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ABSTRAK 

Vilyam Loving. 2026. Kesesuaian Buku Teks Kelas X SMA Marsudirini Fons 

Vitae 1 dengan Standar Mutu Buku BSKAP. Skripsi. Program Studi Pendidikan 

Bahasa Mandarin, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis kesesuaian buku teks Mandarin 

Active X kelas X SMA Marsudirini Fons Vitae 1 dengan standar mutu buku 

pendidikan BSKAP. Penelitian ini menggunakan metode deskriptif dengan 

pendekatan kualitatif dan kuantitatif melalui teknik analisis isi. Hasil penelitian 

menunjukkan bahwa pada aspek materi, penilaian syarat isi buku yang terdiri dari 

indikator tidak bertentangan dengan nilai-nilai Pancasila, tidak mengandung unsur 

diskriminatif (SARA), pornografi, kekerasan, maupun ujaran kebencian 

memperoleh persentase 100%. Pada kelayakan isi, kebenaran dari segi keilmuan 

memperoleh persentase 91,67% dan termasuk kategori sangat sesuai. Namun 

demikian, masih ditemukan beberapa indikator dengan tingkat kesesuaian rendah, 

bahkan pada beberapa bab terdapat kesalahan yang mencapai 0% kesesuaian atau 

100% tingkat kesalahan, khususnya pada aspek penulisan ejaan Hanyu Pinyin, 

penggunaan tanda baca, dan penggunaan terminologi bahasa Indonesia. Persentase 

akhir yang tinggi diperoleh karena adanya akumulasi skor dari indikator lain yang 

memiliki tingkat kesesuaian sangat tinggi. Kesesuaian dengan standar nasional 

pendidikan dan kurikulum sebesar 97,91%, kesesuaian dengan perkembangan 

IPTEK sebesar 33%, kesesuaian konteks dan lingkungan sebesar 100%, serta 

kesatupaduan isi buku sebesar 89,58%.  

Secara keseluruhan, buku Mandarin Active X dinilai sesuai digunakan 

sebagai bahan ajar karena memenuhi sebagian besar aspek materi. Namun, 

perbaikan pada kebenaran dari segi keilmuan dan perkembangan IPTEK masih 

diperlukan agar materi lebih akurat, konsisten, dan relevan dengan perkembangan 

pembelajaran bahasa Mandarin. 

Kata kunci: kesesuaian buku teks, standar mutu buku BSKAP, buku teks bahasa 

Mandarin. 
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ABSTRACT 

Vilyam Loving. 2026. The Alignment of Grade X Textbooks at SMA Marsudirini 

Fons Vitae 1 with BSKAP Book Quality Standards. Undergraduate Thesis. 

Mandarin Language Education Study Program, Faculty of Language and Arts, State 

University of Jakarta. 

This study aims to analyze the alignment of the Mandarin Active X textbook 

for Grade X students at SMA Marsudirini Fons Vitae 1 with the BSKAP 

educational book quality standards. This research employs a descriptive method 

with qualitative and quantitative approaches through content analysis techniques. 

The findings indicate that, in the material aspect, the assessment of content 

requirements—including indicators of compliance with Pancasila values and the 

absence of discriminatory elements (SARA), pornography, violence, and hate 

speech—achieved a percentage of 100%. In terms of content feasibility, academic 

accuracy reached 91.67%. However, several indicators showed low levels of 

alignment, and in certain chapters, errors reached 0% alignment (100% error rate), 

particularly in the writing of Hanyu Pinyin spelling, punctuation usage, and 

Indonesian terminology. The high overall percentage was influenced by the 

accumulation of scores from other indicators that demonstrated very high 

conformity levels. Alignment with national education standards and the curriculum 

reached 97.91%, relevance to the development of science and technology reached 

33%, contextual and environmental relevance reached 100%, and content 

coherence reached 89.58%. Therefore, the Mandarin Active X textbook is 

considered suitable for use as teaching material because it fulfills most assessment 

aspects. However, improvements in academic accuracy and relevance to 

developments in science and technology are still required to ensure that the material 

is more accurate, consistent, and relevant to current developments in Mandarin 

language learning. 

Keywords: textbook alignment, BSKAP book quality standards, Mandarin language 

textbook 
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摘要 

Vilyam Loving. 2026. SMA Marsudirini Fons Vitae 1 高中一年级汉语教材与 

BSKAP 教育图书质量标准的符合性研。学士论文。雅加达国立大学语言与艺

术学院汉语教育专业。 

本研究旨在分析 SMA Marsudirini Fons Vitae 1 高中一年级所使用的

《Mandarin Active X》汉语教材与 BSKAP 教育图书质量标准之间的符合性。

研究采用描述性研究方法，结合定性与定量取向，通过内容分析技术进行研

究。研究结果表明，在内容方面，教材在“不违背潘查希拉价值观”“不包

含歧视性内容（SARA）”“不含色情、暴力及仇恨言论”等指标上的符合

率均为 100%。在内容适切性方面，从学科科学性角度的正确性为 91.67%，

与国家教育标准及课程的契合度为 97.91%。然而，研究亦发现部分指标的

符合率较低，甚至在某些章节中出现 0% 符合率（即 100% 错误率）的情况，

主要体现在汉语拼音拼写、标点符号使用以及印尼语术语使用方面。最终总

体得分较高，主要由于其他指标的符合率极高所致。与科学技术发展相符性

为 33%，与学习情境及环境的适切性为 100%，教材内容的整体一致性为 

89.58%。然而，在学科科学性正确性以及与科学技术发展相符性方面仍有

改进空间，以使教材内容更加准确、一致，并更贴合汉语教学的发展需求。 

关键词：教材符合性，BSKAP 教育图书质量标准，汉语教材. 
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